
Zestaw startowy z lakierami 
hybrydowymi

pl  Podręcznik użytkownika

W skrócie (zawartość opakowania)

Ten znak ostrzega Cię o ryzyku obrażeń.

Ten znak ostrzega Cię o ryzyku obrażeń spowodowanych 
elektrycznością.

Słowa sygnałowe w tym przewodniku:
NIEBEZPIECZEŃSTWO ostrzega przed bezpośrednim poważnym 
ryzykiem obrażeń lub zagrożeniu dla życia.
OSTROŻNIE ostrzega przed możliwymi drobnymi obrażeniami.
UWAGA ostrzega przed możliwymi uszkodzeniami mienia.

W ten sposób oznaczone są informacje uzupełniające.

I/II 5 s 30 s 60 s

Przycisk I / II do wyboru stopnia mocy

Przyciski timera:
5 sekund /
30 sekund /
60 sekund

Kabel USB-A Czujnik podczerwieni
(uruchomienie automatyczne)

Stalowa szpatułka do skórek x1
Cienki pilnik do 
paznokci x1

Szczypce do skórek x1 Szpikulec do 
skórek – 1 szt.

Pilnik 
wygładzający 

x 1

Pilnik do 
paznokci 
gruby x1

Tipsy (10 x 10) w pudełku x1

EG - DEKLARACJA ZGODNOŚCI
Produkt opisany w niniejszej instrukcji obsługi jest zgodny ze wszystkimi 
odpowiednimi zharmonizowanymi wymogami UE. Pełną deklarację 
zgodności oraz instrukcję obsługi można znaleźć w Internecie pod 
adresem www.jaxmotech.de/downloads.

O niniejszej instrukcji

Produkt jest wyposażony w zabezpieczenia. Prosimy jednak o uważne 
zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa i używanie produktu 
wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją, aby uniknąć przypadkowych 
obrażeń lub uszkodzeń. Zachowaj tę instrukcję do późniejszego 
wglądu. Podczas udostępniania artykułu należy również uwzględnić te 
instrukcje. Oznaczenia w tej instrukcji:

Szczoteczka do 
paznokci x1

Uwagi dotyczące bezpieczeństwa 
Zastosowanie
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do kosmetycznej pielęgnacji 
paznokci i przedłużania paznokci, w szczególności do utwardzania:
•	 Żele UV
•	 Żele LED
•	 Żele budujące i modelujące
Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku medycznego.
Każde inne użycie, niewłaściwe zastosowanie lub wykorzystanie 
niezgodne z przeznaczeniem może spowodować uszkodzenie 
urządzenia lub obrażenia ciała.
Zagrożenie dla dzieci i osób mających trudności z obsługą 
urządzeń.

OSTRZEŻENIE – promieniowanie UVA
Ten produkt emituje promieniowanie UVA.
Nie patrz bezpośrednio na źródło światła.
Należy stosować wyłącznie zgodnie z instrukcją stosowania 
dotyczącą utwardzania żelu UV/LED do paznokci.
Należy unikać niepotrzebnego kontaktu z oczami i skórą.
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
•	 Urządzenie to może być używane przez osoby powyżej 18 roku

życia o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych 
lub umysłowych lub osoby bez doświadczenia i/lub wiedzy, pod 
warunkiem że są one nadzorowane lub zostały poinstruowane w 
zakresie bezpiecznego użytkowania produktu oraz zrozumiały 
związane z tym zagrożenia.

•	 Czyszczenie i konserwacja przez użytkownika nie mogą być
wykonywane przez dzieci.

•	 Dzieci nie powinny bawić się tym urządzeniem.
•	 Należy trzymać dzieci z dala od urządzenia i przewodu

zasilającego.
•	 Urządzenie i wszystkie akcesoria należy zawsze przechowywać w 

miejscu niedostępnym dla dzieci.
•	 Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac związanych z czyszczeniem

należy odłączyć wtyczkę od gniazdka, poczekać, aż urządzenie 
ostygnie, oraz przestrzegać wskazówek zawartych w rozdziale 
„Czyszczenie i konserwacja”. W celu wyczyszczenia nie wolno 
zanurzać produktu w wodzie.

•	 Podczas pracy urządzenia w pobliżu nie powinny przebywać osoby,
które z niego nie korzystają, a zwłaszcza dzieci.

	— Urządzeń UV nie mogą używać:
•	 osoby poniżej 18 roku życia;
•	 osoby, u których na skórze występują nietypowe

przebarwienia;
•	 osoby, które mają wiele pieprzyków;
•	 osoby, które mają na ciele ponad 16 znamion (o średnicy co 

najmniej 2 mm);
•	 osoby, u których występują asymetryczne, nierówne pieprzyki

o średnicy powyżej 5 mm, charakteryzujące się zmienioną 
pigmentacją i nierównymi brzegami. W razie wątpliwości 
należy zasięgnąć porady lekarza;

•	 osoby, które doznały oparzeń słonecznych;
•	 osoby, które w ogóle nie opalają się lub nie mogą opalać się 

bez poparzeń słonecznych, gdy są wystawione na działanie 
promieni słonecznych;

•	 osoby, które łatwo ulegają poparzeniom słonecznym podczas 
przebywania na słońcu;

•	 osoby, które w dzieciństwie wielokrotnie doznały poważnych 
oparzeń słonecznych;

•	 osoby, które cierpią lub cierpiały na raka skóry lub są na 
niego podatne;

•	 osoby, u których krewny pierwszego stopnia zachorował na 
czerniaka;

•	 osoby leczone z powodu chorób związanych z 
nadwrażliwością na światło;

•	 osoby przyjmujące leki powodujące nadwrażliwość na 
światło.

	— Jeśli w ciągu 48 godzin od pierwszego użycia urządzenia UV 
wystąpią działania niepożądane, takie jak swędzenie, przed 
kolejnymi zabiegami należy skonsultować się z lekarzem.

	— Promieniowanie nie może przekraczać minimalnej dawki 
promieniowania UV niezbędnej do wywołania zauważalnego 
zaczerwienienia skóry (osobista minimalna dawka erytemowa 
(MED)).

	— Należy przerwać dalsze naświetlania, jeśli około 16–24 godziny 
po naświetlaniu pojawi się zaczerwienienie skóry (erytem). Po 
upływie tygodnia można wznowić naświetlania od momentu 
rozpoczęcia planu naświetlania.

Promieniowanie UV – zagrożenia i ostrzeżenia
•	 Nie wolno używać urządzenia, jeśli zegar sterujący jest uszkodzony

lub filtr jest pęknięty lub go brakuje.
•	 Reflektory mogą wpływać na promieniowanie ultrafioletowe.
•	 Promieniowanie ultrafioletowe pochodzące ze słońca lub urządzeń 

UV może powodować nieodwracalne uszkodzenia skóry lub oczu. 
To działanie biologiczne zależy zarówno od jakości, jak i od ilości 
promieniowania, a także od indywidualnej wrażliwości skóry i oczu.

•	 Skóra może zareagować oparzeniem słonecznym po nadmiernej 
ekspozycji na słońce. Powtarzające się nadmierne narażenie na 
promieniowanie UV pochodzące ze słońca lub urządzeń UV 
może prowadzić do przedwczesnego starzenia się skóry, a także 
zwiększać ryzyko zachorowania na raka skóry. Ryzyko to wzrasta 
wraz ze wzrostem natężenia promieniowania UV.

•	 Niezabezpieczone oko może ulec zapaleniu na powierzchni, a w 
niektórych przypadkach nadmierne naświetlanie może spowodować
uszkodzenie siatkówki. Po wielu powtarzających się naświetlaniach 
może dojść do zmętnienia soczewki.

•	 W przypadku szczególnej wrażliwości lub reakcji alergicznych na 
promieniowanie ultrafioletowe przed rozpoczęciem naświetlania 
należy skonsultować się z lekarzem.

•	 Należy podjąć następujące środki ostrożności:
	— Przed rozpoczęciem naświetlania należy w odpowiednim czasie 

zmyć kosmetyki, perfumy i produkty do pielęgnacji skóry oraz 
nie stosować żadnych filtrów przeciwsłonecznych ani produktów 
przyspieszających opalanie.

	— Niektóre schorzenia lub skutki uboczne leków mogą ulec 
nasileniu pod wpływem promieniowania ultrafioletowego; w razie 
wątpliwości należy skonsultować się z lekarzem.

	— Należy odczekać co najmniej 48 godzin między dwoma 
pierwszymi zabiegami naświetlania.

	— Nie opalać się tego samego dnia i dodatkowo korzystać z 
urządzenia.

	— Przestrzegać zaleceń dotyczących czasu naświetlania, przerw w 
naświetlaniu oraz odległości od lamp.

	— Należy zgłosić się do lekarza, jeśli na skórze pojawią się 
uporczywe obrzęki lub bolesne zmiany lub jeśli przebarwienia 
ulegną zmianie.

	— Przed naświetlaniem należy chronić wrażliwe obszary skóry, 
takie jak blizny, tatuaże i okolice intymne.

•	 Urządzenie należy używać wyłącznie w suchych pomieszczeniach.
•	 Należy regularnie sprawdzać zasilacz, urządzenie i przedłużacz

pod kątem uszkodzeń. Nie należy używać uszkodzonego 
urządzenia. Natychmiast wyciągnąć wtyczkę z gniazdka.

•	 Zasilacz lub przedłużacz należy ułożyć w taki sposób, aby nie 
można było za nie pociągnąć ani się o nie potknąć.

•	 Nie należy używać urządzenia w środowiskach zagrożonych
wybuchem lub pożarem.

•	 Nigdy nie patrz bezpośrednio na światło UV/LED.
•	 Duża jasność. Nie patrz prosto w światło. Może to spowodować

urazy oczu.
•	 Nie należy używać tego urządzenia w czasie ciąży.

Uwaga: Zaleca się stosowanie naświetlania promieniami UV 
nie częściej niż co 3–4 tygodnie. Powtarzające się nadmierne 
naświetlanie promieniowaniem UV może prowadzić do 
przedwczesnego starzenia się skóry. Ryzyko może wzrosnąć 
wraz ze wzrostem ekspozycji na promieniowanie UV. Ponadto 
promieniowanie UV szkodzi również paznokciom, które z czasem 
stają się coraz cieńsze i bardziej łamliwe. Zaleca się, aby nie 
wykonywać manicure żelowego regularnie, a jedynie przy 
specjalnych okazjach.

•	 Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego.
•	 Nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego (np. w salonie 

manicure).
•	 Podrażnienia oczu lub skóry, a nawet urazy w przypadku 

długotrwałego narażenia.
•	 Produkt należy używać wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem 

oraz z zalecanymi akcesoriami i komponentami. Niewłaściwe lub 
nieprawidłowe użytkowanie jest niebezpieczne.

•	 Nigdy nie pozostawiaj produktu bez nadzoru, gdy jest włączony.
•	 Podczas czyszczenia lub użytkowania nigdy nie zanurzaj elementów

elektrycznych produktu w wodzie ani w innych płynach. Nigdy nie 
należy trzymać produktu pod bieżącą wodą.

•	 W żadnym wypadku nie należy samodzielnie naprawiać produktu
(np. jeśli przewód zasilający jest uszkodzony lub produkt upadł 
itp.). Konserwację i naprawy należy powierzać wyłącznie 
autoryzowanemu serwisowi.

Zastosowanie

ZAGROŻENIE dla dzieci

Trzymaj dzieci z dala od materiałów opakowaniowych. Istnieje m.in. 
ryzyko uduszenia!

Przed pierwszym użyciem
 Zdejmij wszelkie materiały opakowaniowe.

Obsługa – lampa do paznokci
1.	 Podłącz kabel USB do odpowiedniego źródła zasilania.
2.	 Nałóż wybrany żel na paznokcie.
3.	 Czujnik podczerwieni: Lampa włącza się automatycznie, gdy 

tylko włożysz do niej dłoń. Wyłącza się po wyjęciu dłoni lub po 
upływie 2 minut.

4.	 Ustawienia timera: Wybierz czas trwania 5 s, 30 s lub 60 s, 
naciskając odpowiednie przyciski.

5.	 Za pomocą przycisku I / II wybierz:
•	 połowę mocy (np. w przypadku delikatnych paznokci) – wskaźnik

WŁĄCZONY
•	 pełną moc – wskaźnik WYŁĄCZONY
6.	 Po upływie ustawionego czasu urządzenie wyłącza się automatycznie.

Zastosowanie ogólne – paznokcie żelowe
Poniższe kroki pokazują, jak zasadniczo nakłada się paznokcie żelowe.
Oczyść paznokcie, nadaj im odpowiedni kształt i delikatnie odsuń skórki. 
Nałóż cienką warstwę bazy i utwardzaj ją przez około 30 sekund pod 
lampą UV/LED. Następnie nałóż cienką warstwę żelu koloryzującego 
i utwardzaj przez 30–60 sekund; w razie potrzeby nałóż drugą 
warstwę i ponownie utwardzaj. Na koniec nałóż warstwę wierzchnią i 
utwardzaj przez 60 sekund. Jeśli po tym zabiegu paznokieć będzie się 
wydawał lepki, należy delikatnie przetrzeć jego powierzchnię płynem do 
czyszczenia lub alkoholem.

 �Ważne! Zawsze dodatkowo zapoznaj się z instrukcją dotyczącą 
używanego żelu do paznokci, ponieważ produkty mogą mieć różne 
czasy utwardzania.

Sposób stosowania przezroczystych tipsów
Do każdego palca wybierz odpowiedni tips na paznokieć, który 
zakrywa całą szerokość paznokcia. Odsuń skórki, skróć naturalny 
paznokieć i delikatnie zmatuj jego powierzchnię. Przyklej tips na 
paznokieć odpowiednim klejem do paznokci (nie wchodzi w skład 
zestawu), zaczynając od krawędzi paznokcia, tak aby nie powstały 
pęcherzyki powietrza, a następnie delikatnie dociśnij. Przytnij i spiłuj 
końcówkę do pożądanej długości i kształtu, a następnie wygładź 
przejście. Następnie można kontynuować jak zwykle, nakładając bazę, 
kolor i warstwę wierzchnią, a każdą warstwę utwardzając pod lampą 
UV/LED (zazwyczaj około 60 sekund).

Uwaga:
•	 Należy zadbać o to, aby przejście na końcu było całkowicie gładkie, 

aby później nie zaplątały się tam włosy.
•	 Usunięcie tipsów wymaga cierpliwości, aby nie uszkodzić 

naturalnego paznokcia znajdującego się pod spodem. Nigdy 
nie odrywaj ani nie podważaj tipsów na siłę, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie wierzchniej warstwy paznokcia.

Czyszczenie i przechowywanie
1.	 Urządzenie należy regularnie czyścić suchą, miękką ściereczką.
2.	 Nie należy używać agresywnych środków czyszczących.
3.	 Po użyciu należy przechowywać akcesoria w czystym i suchym miejscu.

Przechowywanie
Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Specyfikacje
Model : NL 236
Numer artykułu� : 763 581
Liczba diod LED� : 30 diod

Wejście USB : 5 V  1,6 A
Maksymalna moc� : 8 W
Długość fali 
promieniowania UVA� : 365 nm + 405 nm
Temperatura otoczenia�: od +10 do+40°C

Wyprodukowane 
przez� :

Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany (Niemcy) 
info@jaxmotech.de

W ramach ulepszeń produktu zastrzegamy sobie prawo do 
wprowadzania technicznych i wizualnych zmian w artykule.

Utylizacja
Przedmiot i jego opakowanie wykonane są z cennych materiałów, 
które można poddać recyklingowi. Zmniejsza to ilość odpadów i chroni 
środowisko. 
Wyrzucić opakowanie według rodzaju. Skorzystaj z lokalnych 
możliwości zbierania papieru, kartonu i lekkich opakowań.

Urządzeń, akumulatorów jednorazowych i 
akumulatorów oznaczonych tym symbolem nie wolno 
wyrzucać razem z odpadami gospodarstwa domowego! 
Prawo zobowiązuje użytkownika do utylizacji starych urządzeń 
oddzielnie od odpadów domowych. Urządzenia elektryczne 
zawierają substancje niebezpieczne. Mogą one szkodzić 
środowisku i zdrowiu, jeśli są niewłaściwie przechowywane i 
usuwane. Aby uzyskać informacje na temat punktów zbiórki, 
które bezpłatnie akceptują stare urządzenia, skontaktuj się z 
administracją gminy lub miasta. Można je oddać w specjalnie 
wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych lub w punktach handlowych oferujących 
w sprzedaży sprzęt elektroniczny. Należy postępować zgodnie 
z obowiązującymi w Polsce przepisami dotyczącymi selektywnej 
zbiórki urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Płaskie baterie 
jednorazowe i akumulatory wielokrotnego ładowania należy 
zwrócić do miejskiego punktu zbiórki lub zwrócić do sprzedawcy 
baterii. Styki jednorazowych baterii i akumulatorów litowych 
należy zakleić taśmę przed utylizacją.

Model� : NL 236

Wyprodukowane 
przez� :

Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany (Niemcy) 
info@jaxmotech.de

GWARANCJA PRODUCENTA
•	 Na Państwa urządzenie udzielamy 2-letniej gwarancji oraz 

standardowej gwarancji handlowej, licząc od daty wystawienia
faktury lub dowodu dostawy.

•	 W okresie obowiązywania niniejszej gwarancji, po przedstawieniu 
dowodu zakupu lub dowodu dostawy, wszelkie wady produkcyjne 
i/lub materiałowe zostaną bezpłatnie usunięte poprzez naprawę i/
lub wymianę uszkodzonych części lub (według naszego uznania) 
poprzez wymianę na produkt o tej samej wartości, wolny od wad.

•	 Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody osobowe lub 
rzeczowe powstałe w wyniku niewłaściwego użytkowania lub 
konserwacji.

•	 Gwarancja nie obejmuje łatwo łamliwych elementów, takich jak np. 
szkło, tworzywa sztuczne lub źródła światła.

•	 Gwarancja wygasa, jeśli urządzenie zostało otwarte przez 
użytkownika lub osobę trzecią nieupoważnioną przez nas i/lub 
wprowadzono w nim jakiekolwiek zmiany.

•	 W przypadku użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem nie 
można zagwarantować bezpieczeństwa i sprawności urządzenia, a 
wszelkie roszczenia gwarancyjne wygasają.

•	 Wszelkie zastosowania inne niż opisane w niniejszej instrukcji obsługi 
są niedozwolone i powodują utratę gwarancji oraz wyłączenie 
odpowiedzialności.

•	 Zastrzegamy sobie prawo do błędów drukarskich oraz zmian w 
urządzeniu, instrukcji obsługi lub opakowaniu.

Jeśli chcą Państwo zgłosić reklamację, zalecamy
Zasadniczo należy najpierw skontaktować się ze sprzedawcą,
u którego zakupiono urządzenie.

Jeśli konieczna będzie naprawa, prosimy o kontakt z naszą infolinią pod 
następującym numerem:
+49 (0)6831 505 9897

Serwis techniczny
Sertronics GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis
Germany (Niemcy) 

E-mail: service-ww@jaxmotech.de

http://www.jaxmotech.de/downloads
http://www.jaxmotech.de/downloads


 Size: A3 (297 x 420 mm)

UV‑Strahlung – Risiken und Warnhinweise
•	Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn die Schaltuhr 

fehlerhaft oder das Filter zerbrochen ist oder fehlt.
•	Reflektoren können die ultraviolette Strahlung beeinflussen.
•	Ultraviolette Strahlung der Sonne oder von UV-Geräten kann 

Haut- oder Augenschäden, die irreversibel sind, hervorrufen. 
Diese biologische Wirkung hängt sowohl von der Qualität 
als auch von der Quantität der Strahlung wie auch von der 
individuellen Haut- und Augenempfindlichkeit ab.

•	Die Haut kann nach übermäßiger Bestrahlung mit einem 
Sonnenbrand reagieren. Wiederholte übermäßige Bestrahlung 
mit UV-Strahlung von Sonne oder UV-Geräten kann zu 
frühzeitiger Alterung der Haut und auch zu einem erhöhten 
Risiko von Hautkrebs führen. Diese Risiken nehmen mit 
zunehmenden UV-Bestrahlungen zu.

•	Das ungeschützte Auge kann sich auf der Oberfläche 
entzünden, und in bestimmten Fällen kann übermäßige 
Bestrahlung die Netzhaut beschädigen. Nach vielen 
wiederholten Bestrahlungen kann sich eine Linsentrübung 
bilden.

•	In Fällen besonderer individueller Empfindlichkeit oder 
allergischer Reaktionen gegen Ultraviolettbestrahlung sollte 
vor der Bestrahlung der Arzt um Rat gefragt werden.

•	Folgende Vorsichtsmaßnahmen müssen ergriffen werden:
	- Kosmetika, Düfte und Hautpflegeprodukte rechtzeitig vor der 
Bestrahlung entfernen und keinerlei Sonnenschutzmittel oder 
Produkte, die die Bräunung beschleunigen verwenden;

	- bestimmte medizinische Bedingungen oder Nebeneffekte 
von Medikamenten können durch ultraviolette Bestrahlung 
verstärkt werden; im Zweifelsfalle den Arzt um Rat fragen;

	- mindestens 48 h zwischen den ersten beiden Bestrahlungen 
verstreichen lassen;

	- nicht am gleichen Tag sonnenbaden und zusätzlich das Gerät 
benutzen;

	- den Empfehlungen bezüglich Bestrahlungsdauer, 
Bestrahlungspausen und Abstand zu den Lampen folgen; 

	- einen Arzt aufsuchen, wenn sich hartnäckige Schwellungen 
oder wunde Stellen auf der Haut bilden oder pigmentierte 
Leberflecken sich verändern;

	- empfindliche Hautstellen wie Narben, Tätowierungen und 
Geschlechtsteile vor der Bestrahlung schützen.

•	Das Gerät nur in trockenen Innenräumen benutzen.
•	Das Netzteil, das Gerät und Verlängerungskabel regelmäßig 

auf Beschädigungen prüfen. Ein beschädigtes Gerät nicht 
betreiben. Sofort den Netzstecker ziehen.

•	Das Netzteil oder ein verwendetes Verlängerungskabel so 
führen, dass man nicht daran ziehen oder darüber stolpern 
kann.

•	Das Gerät nicht in explosions- oder brandgefährdeten 
Umgebungen verwenden.

•	Schauen Sie niemals direkt in das UV/LED-Licht.
•	Große Helligkeit. Nicht in den Strahler blicken. 

Augenverletzungen können die Folge sein.
•	Verwenden Sie das Gerät nicht während der Schwangerschaft.

Hinweis: Es wird empfohlen, die UV-Bestrahlung höchstens alle 
3-4 Wochen anzuwenden. Wiederholte übermäßige Bestrahlung 
mit UV-Strahlen kann zu frühzeitiger Alterung der Haut 
führen. Die Risiken können mit zunehmender UV-Bestrahlung 
zunehmen. Zudem schadet das UV-Licht auch den Nägeln, 
sie werden mit der Zeit immer dünner und brüchiger. Es 
wird empfohlen, nicht regelmäßig, sondern nur zu speziellen 
Gelegenheiten die Nägel mit einer Gel-Maniküre zu behandeln.

•	Das Produkt ist nur für den Gebrauch im privaten Haushalt 
bestimmt.

•	Es ist nicht für den gewerblichen Gebrauch bestimmt (z. B. 
Maniküregeschäft).

•	Augen- oder Hautreizungen oder sogar Verletzungen bei 
längerer Exposition.

•	Verwenden Sie das Produkt nur zweckbestimmt und mit 
den empfohlenen Zubehörteilen und Komponenten. Eine 
unsachgemäße oder falsche Nutzung ist gefährlich.

•	Lassen Sie das Produkt nie unbeaufsichtigt, solange es 
eingeschaltet ist.

•	Tauchen Sie elektrische Teile des Produktes während des 
Reinigens oder des Betriebs nie in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten. Halten Sie das Produkt nie unter fließendes Wasser.

•	Reparieren Sie das Produkt auf keinen Fall selbst (z. B. wenn 
das Netzkabel beschädigt ist oder das Produkt fallengelassen 
wurde, etc.). Lassen Sie Wartungen und Reparaturen nur von 
einem autorisierten Kundendienst durchführen.

Gebrauch

GEFAHR für Kinder

Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial fern. Es besteht u.a. Ersti-
ckungsgefahr!

Vor dem ersten Gebrauch
	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial.

Bedienung – Nagellampe
1.	 Verbinden Sie das USB Kabel mit einer geeigneten Stromquelle.

2.	 Tragen Sie das gewünschte Gel auf die Nägel auf.

3.	 Infrarot-Sensor: Die Lampe schaltet sich automatisch ein, sobald Sie Ihre 
Hand hineinlegen. Sie schaltet sich aus, wenn Sie die Hand herausnehmen 
oder nach Ablauf von 2 Minuten.

4.	 Timer-Einstellungen: Wählen Sie zwischen 5s, 30s oder 60s durch 
Drücken der entsprechenden Tasten.

5.	 Mit der I / II Taste wählen Sie:
•	 halbe Leistung (z. B. für empfindliche Nägel) - Indikator AN
•	 volle Leistung - Indikator AUS

6.	 Nach Ablauf der eingestellten Zeit schaltet sich das Gerät automatisch ab.

Allgemeine Anwendung - Gel‑Nägel
Die folgenden Schritte zeigen, wie Gel‑Nägel grundsätzlich angewendet 
werden.
Nägel reinigen, in Form feilen und die Nagelhaut vorsichtig zurückschieben. 
Eine dünne Schicht Base Coat auftragen und ca. 30 Sekunden unter der UV/
LED‑Lampe aushärten. Anschließend eine dünne Schicht Farbgel auftragen 
und 30–60 Sekunden aushärten; bei Bedarf eine zweite Schicht auftragen und 
erneut aushärten. Zum Abschluss Top Coat auftragen und 60 Sekunden aus-
härten. Falls sich der Nagel danach klebrig anfühlt, die Oberfläche vorsichtig 
mit Cleaner oder Alkohol abwischen.

	 Wichtig! Bitte beachten Sie immer zusätzlich die Hinweise auf dem 
verwendeten Nagelgel, da Produkte unterschiedliche Aushärtungszeiten 
haben können.

Anwendung der transparenten Nail‑Tips
Wählen Sie für jeden Finger einen passenden Nail‑Tip, der die gesamte 
Nagelbreite abdeckt. Schieben Sie die Nagelhaut zurück, kürzen Sie den 
Naturnagel und mattieren Sie die Oberfläche leicht. Kleben Sie den Nail‑Tip 
mit geeignetem Nagelkleber (nicht enthalten) von der Nagelkante aus 
blasenfrei auf und drücken Sie ihn kurz fest. Kürzen und feilen Sie den Tip auf 
die gewünschte Länge und Form und glätten Sie den Übergang. Anschließend 
können Sie wie gewohnt mit Base Coat, Farbe und Top Coat fortfahren und 
jede Schicht unter der UV/LED‑Lampe aushärten (meist ca. 60 Sekunden).

Hinweis:
•	 Achten Sie darauf, dass der Übergang am Ende ganz glatt ist, damit sich 

dort später keine Haare verfangen können.
•	 Das Entfernen von Nageltips erfordert Geduld, um den Naturnagel darunter 

nicht zu beschädigen. Bitte reißen oder hebeln Sie die Tipps niemals 
gewaltsam ab, da dies die oberste Schicht Ihres Nagels zerstören kann.

Reinigen und aufbewahren

1.	 Gerät regelmäßig mit einem trockenen, weichen Tuch reinigen.

2.	 Keine aggressiven Reinigungsmittel verwenden.

3.	 Zubehör nach Gebrauch sauber und trocken aufbewahren.

Aufbewahren
	 Lagern Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern.

UV Gel Nagellack Starter Set       
de   Gebrauchsanleitung

Auf einen Blick (Lieferumfang)

I/II 5 s 30 s 60 s

I / II‑Taste für 
Leistungsstufe

USB‑A Kabel
Infrarot‑Sensor 
(automatischer Start)

Timer‑Tasten: 
5 Sekunden / 
30 Sekunden / 
60 Sekunden

Nagelhautzange x1

Stahl‑Nagelhautschieber x1 Nagelbürste x1 Nagelfeile dünn x1

Nagelfeile 
dick x1

Polierfeile x 1
Nagelhaut‑ 

Pick x1

NailßTips (10 x 10) mit Box x1

EG – KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Das in dieser Bedienungsanleitung beschriebene Produkt entspricht allen relevanten 
harmonisierten Anforderungen der EU. Die vollständige Konformitätserklärung und 
Bedienungsanleitung finden Sie im Internet unter www.jaxmotech.de/downloads.

Zu dieser Anleitung
Der Artikel ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet. Lesen Sie trotzdem 
aufmerksam die Sicherheitshinweise und benutzen Sie den Artikel nur wie in 
dieser Anleitung beschrieben, damit es nicht versehentlich zu Verletzungen 
oder Schäden kommt.
Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf. Bei Weitergabe 
des Artikels ist auch diese Anleitung mitzugeben. Zeichen in dieser Anleitung:

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren durch Elektrizität.
Signalwörter in dieser Anleitung:

GEFAHR warnt vor unmittelbar drohender schwerer Verletzungs- oder 
Lebensgefahr.
VORSICHT warnt vor möglichen leichten Verletzungen.
HINWEIS warnt vor möglichen Sachschäden.

So sind ergänzende Informationen gekennzeichnet.

Sicherheitshinweise  

Verwendungszweck
Dieses Produkt ist ausschließlich für die kosmetische Nagelpflege und 
Nagelverlängerung bestimmt, insbesondere für das Aushärten von:
•	 UV Gelen
•	 LED Gelen
•	 Builder und Aufbau Gelen

Das Gerät ist nicht für medizinische Zwecke vorgesehen.
Jeglicher anderer Gebrauch, Fehlanwendung und Zweckentfremdung kann zu 
Schäden am Gerät oder Verletzungen führen.
Gefahr für Kinder und Personen mit eingeschränkter Fähigkeit Geräte 
zu bedienen

WARNUNG – UV-A-Strahlung
Dieses Produkt gibt UV-A-Strahlung ab.
Nicht direkt in die Lichtquelle blicken.

Nur gemäß der Gebrauchsanweisung zum Aushärten von UV-/LED-Nagelgel 
verwenden.
Unnötige Exposition von Augen und Haut vermeiden.
Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
•	Dieses Gerät kann von Personen ab 18 Jahren mit reduzierten 

physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben.

•	Reinigung und die Wartung durch den Benutzer dürfen nicht 
durch Kinder vorgenommen werden.

•	Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
•	Kinder sind vom Gerät und der Netzanschlussleitung 

fernzuhalten.
•	Bewahren Sie das Gerät und sämtliches Zubehör stets 

unzugänglich für Kinder auf.
•	Vor allen Reinigungsarbeiten Netzstecker ziehen, Gerät 

abkühlen lassen und Hinweise im Abschnitt Reinigung und 
Pflege beachten. Zur Reinigung darf das Produkt nicht ins 
Wasser eingetaucht werden.

•	Personen, die das Gerät nicht benutzen, insbesondere Kinder, 
dürfen nicht anwesend sein, wenn das Gerät betrieben wird.
	- UV-Geräte dürfen nicht benutzt werden von:
•	Personen unter 18 Jahren;
•	Personen, die ungewöhnlich entfärbte Bereiche auf der 

Haut haben;
•	Personen, die eine große Anzahl Leberflecken haben;
•	Personen, die mehr als 16 Leberflecke am Körper haben (2 

mm oder größer im Durchmesser);
•	Personen, die asymmetrische, ungleichmäßige Leberflecke 

größer als 5 mm Durchmesser mit veränderter 
Pigmentierung und ungleichmäßigen Rändern haben. Im 
Zweifelsfall ärztlichen Rat einholen;

•	Personen, die unter Sonnenbrand leiden;
•	Personen, die überhaupt nicht bräunen können oder nicht 

bräunen können, ohne einen Sonnenbrand zu bekommen, 
wenn sie der Sonne ausgesetzt sind;

•	Personen, die leicht einen Sonnenbrand bekommen, wenn 
sie der Sonne ausgesetzt sind;

•	Personen, die eine Vorgeschichte von wiederholt schweren 
Sonnenbränden während ihrer Kindheit haben;

•	Personen, die unter Hautkrebs leiden oder litten oder dafür 
prädisponiert sind;

•	Personen mit einem Verwandten ersten Grades, bei dem 
schwarzer Hautkrebs (Melanom) aufgetreten ist;

•	Personen, die wegen Krankheiten, die mit 
Lichtempfindlichkeit einhergehen, behandelt werden;

•	Personen, die lichtsensibilisierende Medikamente erhalten.
	- Wenn Nebeneffekte wie beispielsweise Jucken innerhalb von 
48 h nach der ersten Anwendung eines UV-Geräte auftreten, 
muss vor weiteren Bestrahlungen der Arzt um Rat gefragt 
werden;

	- Bestrahlungen dürfen nicht die minimale UV-
Bestrahlungsdosis überschreiten, die notwendig ist, um 
eine wahrnehmbare Rötung der Haut hervorzurufen (die 
persönliche minimale erythemale Dosis (MED));

	- Weitere Bestrahlungen müssen eingestellt werden, falls 
eine Hautrötung (Erythem) nach ungefähr 16 bis 24 h nach 
einer Bestrahlung sichtbar ist. Nach einer Woche dürfen 
Bestrahlungen vom Beginn des Bestrahlungsplans wieder 
aufgenommen werden.

Technische Daten

Modell	 : NL 236
Artikelnummer	 : 763 581
LED Anzahl	 : 30 LEDs
USB-EIngang	 : 5 V  1,6 A
Maximale Leistung	 : 8 W
UV-A Wellenlänge 	 : 365 nm + 405 nm
Umgebungstemperatur	 : +10 bis +40 °C

Hergestellt von:	Jaxmotech GmbH
	 Ostring 60, 66740 Saarlouis, Germany
	 info@jaxmotech.de

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir uns technische und 
optische Veränderungen am Artikel vor.

Entsorgen

Der Artikel und seine Verpackung wurden aus wertvollen Materialien her-
gestellt, die wiederverwertet werden können. Dies verringert den Abfall und 
schont die Umwelt.
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Nutzen Sie dafür die örtlichen 
Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe und Leichtverpackungen.

Geräte, Einwegbatterien und wiederaufladbare Batterien die 
mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden! Sie sind gesetzlich dazu verpflichtet, 
Altgeräte getrennt vom Hausmüll zu entsorgen. Elektrogeräte 
enthalten gefährliche Stoffe. Diese können bei unsachgemäßer 

Lagerung und Entsorgung der Umwelt und Gesundheit schaden. Informatio-
nen zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos entgegennehmen, erhalten Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. Diesen Artikel können Sie auch 
bei einer Annahmestelle des Rücknahmesystems take-e-back abgeben. Weite-
re Informationen dazu finden Sie unter www.take-e-back.de.

       
Modell:	 NL 236
Hergestellt von:	 Jaxmotech GmbH,
	 Ostring 60,
	 66740 Saarlouis, Germany,
	 info@jaxmotech.de

HERSTELLERGARANTIE

•	 Auf Ihr Gerät bieten wir 2 Jahre Gewährleistung und die handelsübliche 
Garantie ab Ausstellerdatum der Rechnung bzw. des Lieferscheines.

•	 Innerhalb dieser Garantiezeit werden bei Vorlage des Kaufbeleges bzw. 
des Lieferscheines alle auftretenden Herstellungs- und/oder Materialfehler 
kostenlos durch Instandsetzung und / oder Austausch der defekten 
Teile bzw. (nach unserer Wahl) durch Umtausch in einen gleichwertigen, 
einwandfreien Artikel reguliert.

•	 Der Hersteller haftet nicht für Personen- oder Sachschäden, die durch 
unsachgemäße Verwendung oder Wartung entstanden sind.

•	 Von der Garantie ausgenommen sind leicht zerbrechliche Teile wie z. B. 
Glas, Kunststoff oder Leuchtmittel.

•	 Die Garantie erlischt, wenn das Gerät von Ihnen oder einem nicht von uns 
autorisierten Dritten geöffnet und/oder Veränderungen an dem Gerät 
vorgenommen worden sind.

•	 Bei bestimmungswidrigem Gebrauch kann die Sicherheit und Funktionalität 
des Gerätes nicht mehr gewährleistet werden und es erlischt jeglicher 
Garantieanspruch.

•	 Ein anderer als in dieser Bedienungsanleitung beschriebener Einsatz ist 
unzulässig und führt zu Gewährleistungsverlust, Garantieverlust sowie zu 
Haftungsausschluss.

•	 Druckfehler und Änderungen an dem Gerät, der Bedienungsanleitung oder 
der Verpackung sind vorbehalten.

Möchten Sie eine Beanstandung geltend machen, so empfehlen wir Ihnen 
grundsätzlich, sich zunächst mit dem Händler, bei dem Sie das Gerät 
erworben haben, in Verbindung zu setzen.

Sollte eine Reparatur erforderlich sein, erreichen Sie unsere Hotline unter 
folgender Servicenummer:
+49 (0)6831 505 9897

Technischer Service
Sertronics GmbH
Ostring 60
66740 Saarlouis
Deutschland

E-Mail: service-ww@jaxmotech.de
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UV Gel Nail Polish Starter Set
en Instructions for use

Overview (package contents)

EG - DECLARATION OF CONFORMITY 
The product described in this instruction manual complies with all relevant 
harmonized requirements of the EU. The complete declaration of conformity 
and instruction manual can be found online at www.jaxmotech.de/downloads.

About these instructions

This product is fitted with safety features. Please read the safety instructions 
carefully and use the product only as described in this manual to avoid 
accidental injury or damage. Please keep these instructions for future 
reference. If you pass this product on to someone else, please include these 
instructions as well. Symbols used in these instructions:

This symbol warns you of a risk of injury.

This symbol warns you of the risk of injury from electricity.

Key terms in these instructions:
DANGER: Indicates an imminent risk of serious injury or death.
CAUTION: Risk of minor injury.
NOTE: Warns of possible damage to property.

Additional information is marked with this symbol.

I/II 5 s 30 s 60 s

I / II button for power level

Timer buttons:
5 seconds /
30 seconds /
60 seconds

USB-A cable Infrared sensor
(automatic start)

Steel cuticle pusher x1 Thin nail file x1

Cuticle nippers x1 Cuticle 
pick x1

Polishing 
file x 1

Thick nail 
file x1

Nail tips (10 x 10) with box x1

Nail brush x1

Safety instructions 

Purpose
This product is intended solely for cosmetic nail care and nail extensions, in 
particular for curing:
•	 UV gels
•	 LED gels
•	 Builder and sculpting gels
This appliance is not intended for medical use.
Any other use, misuse or improper use may result in damage to the appliance 
or personal injury.
Danger to children and people with reduced ability to operate 
equipment.

WARNING – UVA radiation
This product emits UVA radiation.
Do not look directly into the light source.
Only use in accordance with the instructions for curing UV/
LED nail gel.
Avoid unnecessary exposure of the eyes and skin.
Keep out of reach of children.

General safety instructions
•	 This appliance may be used by persons aged 18 and over with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or a lack of experience and/or 
knowledge, provided they are supervised or have been instructed in the 
safe use of the product and understand the resulting risks.

•	 Cleaning and maintenance by the user must not be carried out by 
children.

•	 Children must not play with the appliance.
•	 Keep children away from the appliance and the mains lead.
•	 Always keep the appliance and all accessories out of the reach of 

children.
•	 Before carrying out any cleaning, unplug the appliance, allow it to cool 

down and follow the instructions in the ‘Cleaning and Care’ section. Do 
not immerse the product in water when cleaning it.

•	 People who are not using the appliance (in particular children) must not 
be present whilst it is in use.

	— UV devices must not be used by:
•	 People under the age of 18;
•	 People who have areas of the skin that are unusually discoloured;
•	 People who have a large number of moles;
•	 People who have more than 16 moles on their body (2 mm or 

larger in diameter);
•	 People who have asymmetrical, irregular moles larger than 5 mm 

in diameter with changes in pigmentation and irregular borders. If 
in doubt, seek medical advice;

•	 People suffering from sunburn;
•	 People who do not tan at all, or who cannot tan without getting 

sunburnt when exposed to the sun;
•	 People who burn easily when exposed to the sun;
•	 People who have a history of repeated severe sunburn during 

their childhood;
•	 People who have or have had skin cancer, or who are at risk of 

developing it;
•	 People who have a first-degree relative who has had malignant 

melanoma;
•	 People who are being treated for conditions associated with 

sensitivity to light;
•	 People taking photosensitising medication.

	— If side effects such as itching occur within 48 hours of the first use of 
a UV device, you must consult your doctor before undergoing further 
treatment;

	— Exposure to UV radiation must not exceed the minimum dose required 
to cause a noticeable reddening of the skin (the personal minimal 
erythemal dose (MED));

	— Further radiation treatment must be discontinued if skin redness 
(erythema) becomes visible approximately 16 to 24 hours after a 
radiation session. After one week, radiation treatment may resume 
from the start of the treatment plan.

UV radiation – risks and warnings
•	 The appliance must not be used if the timer is faulty or if the filter is 

broken or missing.
•	 Reflectors can affect ultraviolet radiation.
•	 Ultraviolet radiation from the sun or UV devices can cause irreversible 

damage to the skin or eyes. This biological effect depends on both the 
quality and quantity of the radiation, as well as on individual skin and eye 
sensitivity.

•	 The skin may react with sunburn following excessive exposure to the sun. 
Repeated excessive exposure to UV radiation from the sun or UV devices 
can lead to premature ageing of the skin and also to an increased risk of 
skin cancer. These risks increase as UV exposure rises.

•	 The unprotected eye may become inflamed, and in certain cases, 
excessive exposure to light can damage the retina. After repeated 
exposure, clouding of the lens may develop.

•	 In cases of particular individual sensitivity or allergic reactions to 
ultraviolet radiation, you should consult your doctor before undergoing 
treatment.

•	 The following precautions must be taken:
	— Remove make-up, perfumes and skincare products well in advance 

of exposure, and do not use any sunscreen or products designed to 
accelerate tanning;

	— Certain medical conditions or side effects of medication may be 
exacerbated by ultraviolet radiation; if in doubt, consult your doctor;

	— Allow at least 48 hours to elapse between the first two treatments;
	— Do not sunbathe and use the device on the same day;
	— Follow the recommendations regarding exposure time, breaks 

between exposure sessions and the distance from the lamps;
	— See a doctor if you develop persistent swelling or sores on your skin, 

or if any moles change in appearance;
	— Protect sensitive areas of skin, such as scars, tattoos and the genital 

area, prior to exposure.
•	 Only use the appliance in dry indoor areas.
•	 Check the power supply, the appliance and any extension leads regularly 

for damage. Do not use the appliance if it is damaged. In this case, unplug 
the appliance immediately.

•	 Position the power supply or any extension lead so that you cannot pull 
on or trip over it.

•	 Do not use the appliance in environments where there is a risk of 
explosion or fire.

•	 Never look directly into the UV/LED light.
•	 High brightness. Do not look into the spotlight. This can result in eye 

injuries.
•	 Do not use this appliance during pregnancy.

Note: It is recommended that UV exposure is limited to once every 3–4 
weeks. Repeated excessive exposure to UV rays can lead to premature 
ageing of the skin. The risks may increase as UV exposure increases. UV 
light also damages the nails, causing them to become increasingly thin and 
brittle over time. It is recommended that you do not have gel manicures on 
a regular basis, but only on special occasions.

•	 This product is intended for domestic use only.
•	 It is not intended for commercial use (e.g. a nail salons).
•	 Eye or skin irritation, or even injury, may occur following prolonged 

exposure.
•	 Use the product only for its intended purpose and with the recommended 

accessories and components. Improper or incorrect use is dangerous.
•	 Never leave the product unattended whilst it is switched on.
•	 Never immerse the electrical parts of the product in water or other 

liquids during cleaning or operation. Never hold the product under 
running water.

•	 Under no circumstances should you attempt to repair the product 
yourself (e.g. if the power cable is damaged or the product has been 
dropped, etc.). Maintenance and repairs must be carried out by an 
authorised service centre.

Usage

DANGER to children

Keep children away from packaging materials. Risk of suffocation!

Before first use
Remove all packaging material.

How to use – Nail lamp
1. Connect the USB cable to a suitable power source.
2. Apply the gel of your choice to your nails.
3.	 Infrared sensor: The lamp switches on automatically as soon as you put 

your hand inside it. It switches off when you remove your hand or after 
2 minutes.

4. Timer settings: Choose between 5 seconds, 30 seconds or 60 seconds by 
pressing the relevant buttons.

5. Use the I / II button to select:
•	 Half power (e.g. for delicate nails) – Indicator ON
•	 Full power – Indicator OFF
6. Once the set time has elapsed, the appliance switches off automatically.

General use – gel nails
The following steps explain the basic procedure for applying gel nails.
Clean your nails, file them into shape and gently push back the cuticles. 
Apply a thin layer of base coat and cure under the UV/LED lamp for approx. 
30 seconds. Then apply a thin layer of colour gel and cure for 30–60 seconds; 
if necessary, apply a second layer and cure again. Finally, apply a top coat 
and cure for 60 seconds. If the nail feels sticky afterwards, gently wipe the 
surface with nail polish remover or alcohol.

 � Important! Please also always follow the instructions provided with the 
nail gel you are using, as products may have different curing times.

How to use transparent nail tips
Choose a nail tip for each finger that covers the entire width of the nail. Push 
back the cuticles, trim the natural nail and lightly buff the surface. Apply the 
nail tip using a suitable nail adhesive (not included), starting from the edge 
of the nail, ensuring there are no air bubbles, and press it down firmly for a 
moment. Trim and file the tip to the desired length and shape, and smooth 
out the transition. You can then proceed as usual with the base coat, colour 
and top coat, curing each layer under the UV/LED lamp (usually for around 60 
seconds).

Note:
•	 Make sure the edge is completely smooth at the end so that no hair gets 

caught.
•	 Removing nail tips requires patience to ensure you don’t damage the 

natural nail underneath. Never pull or pry the tips off by force, as this can 
damage the top layer of your nail.

Cleaning and storage
1.	 Clean the appliance regularly with a dry, soft cloth.
2.	 Do not use aggressive cleaning products.
3.	 Keep accessories clean and dry after use.

Storage
Store the appliance out of the reach of children.

Technical specifications
Model : NL 236

Item number : 763 581

Number of LEDs : 30 LEDs

USB input : 5 V   1.6 A

Maximum power : 8 W

UVA wavelength

�

: 365 nm + 405 nm

: +10 to +40 °C

Manufactured by� : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany 
info@jaxmotech.de

As part of product improvements, we reserve the right to make technical and 
visual changes to the item.

Disposal
The product, its packaging and the supplied batteries have been 
manufactured from valuable materials that can be recycled. Recycling 
reduces the amount of refuse and preserves the environment. 
Dispose of the packaging at a recycling point that sorts materials by type. 
Make use of the local facilities provided for collecting paper, cardboard and 
lightweight packaging.

Appliances, single-use batteries and rechargeable batteries 
marked with this symbol must not be disposed of along with 
household waste! You are legally obliged to dispose of old 
appliances separately from household waste. Electronic appliances 
contain hazardous substances and, if stored or disposed of 
improperly, may cause harm to health and the environment. 
Information about collection points where old appliances can be 
disposed of free of charge is available from your local authorities. 
Flat single-use and rechargeable batteries must be handed in at 
a local authority collection point or returned to a battery retailer. 
Tape off the contacts of lithium single-use/rechargeable batteries 
prior to disposal.

Model : NL 236

Manufactured by� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany 
info@jaxmotech.de

MANUFACTURER'S WARRANTY
•	 We offer a 2-year warranty on your appliance, as well as the standard 

manufacturer’s guarantee, effective from the date of issue of the invoice or
delivery note.

•	 During this warranty period, upon presentation of the proof of purchase or 
delivery note, any manufacturing and/or material defects that arise will be 
rectified free of charge by repairing and/or replacing the defective parts or
(at our discretion) by exchanging the item for an equivalent, fault-free one.

•	 The manufacturer accepts no liability for personal injury or damage to
property resulting from improper use or maintenance.

•	 The warranty does not cover easily breakable parts such as glass, plastic or 
light bulbs.

•	 The warranty will be void if the device has been opened by you or a third 
party not authorised by us, and/or if any modifications have been made to 
the device.

•	 If the appliance is used for purposes other than those for which it is 
intended, its safety and functionality can no longer be guaranteed, and any
warranty claims will be void.

•	 Any use other than that described in this user manual is prohibited and will
result in the loss of warranty and liability.

•	 Printing errors and changes to the device, operating instructions, or
packaging are reserved.

If you wish to make a complaint, we generally recommend that you first 
contact the retailer from whom you purchased the device.

Should a repair be necessary, please contact our helpline on the following 
number:
+49 (0)6831 505 9897

Technical Support
Sertronics GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis,
Germany 

Email: service-ww@jaxmotech.de



Kit de démarrage pour vernis 
à ongles gel UV

fr Mode d’emploi

Contenu

CE - DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Le produit décrit dans ce mode d’emploi est conforme à toutes les normes 
harmonisées pertinentes de l’UE. La déclaration de conformité complète et le 
mode d’emploi sont disponibles à l’adresse www.jaxmotech.de/downloads.

À propos de ce mode d’emploi

Cet article est équipé de dispositifs de sécurité. Veuillez néanmoins lire 
attentivement les consignes de sécurité et n'utilisez l'article que conformément 
aux consignes fournies dans ce manuel, afin d'éviter tout risque de blessure ou 
de dommage accidentel. Conservez ce mode d'emploi pour pouvoir le consulter 
ultérieurement. Si vous transmettez le produit à un tiers, veuillez également lui 
joindre le présent mode d’emploi. Symboles utilisés dans le mode d'emploi :

Ce symbole indique un risque de blessure.

Ce symbole indique un risque de blessure due à l'électricité.

Mentions d’avertissement utilisées dans le mode d'emploi :
DANGER avertit d'un risque imminent de blessures graves ou de danger de 
mort.
ATTENTION avertit d'un risque de blessures légères.
REMARQUE avertit d’éventuels dommages matériels.

Ce symbole indique des informations complémentaires.

I/II 5 s 30 s 60 s

Touche I / II pour le niveau de puissance

Touches de la 
minuterie :
5 secondes /
30 secondes /
60 secondes

Câble USB-A Capteur infrarouge
(démarrage automatique)

Pousse-cuticules en acier x1 Lime à ongles fine x1

Pince à cuticules x1 Pique-cuti-
cules x1

Lime de 
polissage x 1

Lime à ongles 
épaisse x1

Faux ongles (10 x 10) avec boîte x1

Brosse à ongles x1

Consignes de sécurité 

Utilisation prévue
Ce produit est exclusivement destiné aux soins cosmétiques des ongles et à 
l'extension des ongles, en particulier pour le durcissement des :
•	 Gels UV
•	 Gels LED
•	 Gels de construction et de montage
Cet appareil n'est pas destiné à un usage médical.
Toute autre utilisation, mauvaise utilisation ou utilisation non conforme peut
entraîner des dommages matériels ou des blessures.
Danger pour les enfants et les personnes ayant des capacités réduites 
pour utiliser un appareil.

AVERTISSEMENT – Rayons UVA
Ce produit émet des rayons UVA.
Ne pas regarder directement dans la source lumineuse.
À utiliser uniquement conformément au mode d'emploi pour 
le durcissement du gel UV/LED pour ongles.
Éviter toute exposition inutile des yeux et de la peau.
Conserver hors de portée des enfants.

Consignes de sécurité générales
•	 Le présent appareil peut être utilisé par des adultes à partir de 18 ans ainsi

que par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d’expérience et/ou de connaissances, si 
elles sont surveillées ou si elles ont été instruites quant à l’utilisation sûre 
du produit et qu’elles ont compris les dangers qui en résultent.

•	 Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués
par des enfants.

•	 Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.
•	 Les enfants doivent être tenus à l'écart de l'appareil et du cordon

électrique.
•	 Veillez à toujours garder l'appareil et tous ses accessoires hors de portée

des enfants.
•	 Avant toute opération de nettoyage, débranchez l'appareil, laissez-

le refroidir et respectez les consignes de la rubrique « Nettoyage et
entretien ». Ne pas plonger le produit dans l'eau pour le nettoyer.

•	 Les personnes qui n'utilisent pas l'appareil, en particulier les enfants, ne
doivent pas se trouver à proximité de celui-ci lorsqu’il est en marche.

	— Les appareils à UV ne doivent pas être utilisés par :
•	 les personnes âgées de moins de 18 ans ;
•	 les personnes présentant des zones de décoloration inhabituelles

sur la peau ;
•	 les personnes qui ont un grand nombre de grains de beauté ;
•	 les personnes qui ont plus de 16 grains de beauté sur le corps (d'un

diamètre de 2 mm ou plus) ;
•	 Les personnes présentant des grains de beauté asymétriques et 

irréguliers, d'un diamètre supérieur à 5 mm, dont la pigmentation
est altérée et les contours irréguliers. En cas de doute, consulter 
un médecin ;

•	 les personnes souffrant de coups de soleil ;
•	 les personnes qui ne bronzent pas du tout ou qui ne peuvent pas 

bronzer sans attraper un coup de soleil lorsqu'elles s'exposent au
soleil ;

•	 les personnes qui attrapent facilement des coups de soleil 
lorsqu'elles s'exposent au soleil ;

•	 les personnes ayant des antécédents de coups de soleil graves et 
répétés pendant leur enfance ;

•	 les personnes qui souffrent ou ont souffert d'un cancer de la peau,
ou qui y sont prédisposées ;

•	 les personnes ayant un parent du premier degré qui a eu un
mélanome ;

•	 les personnes traitées pour des maladies associées à une 
sensibilité à la lumière ;

•	 Les personnes qui prennent des médicaments photosensibilisants.
	— Si des effets secondaires, tels que des démangeaisons, apparaissent 

dans les 48 heures suivant la première utilisation d'un appareil à UV, 
il convient de consulter un médecin avant de poursuivre les séances 
d'exposition ;

	— L'exposition aux rayons UV ne doit pas dépasser la dose minimale 
nécessaire pour provoquer une rougeur perceptible de la peau (la dose 
érythémale minimale (DEM)) ;

	— Il faut interrompre les séances d’exposition au rayonnement si une 
rougeur cutanée (érythème) apparaît environ 16 à 24 heures après 
une séance. Au bout d'une semaine, les séances d’exposition au 
rayonnement peuvent reprendre à partir du début du protocole.

Rayonnement UV – Risques et mises en garde
•	 L'appareil ne doit pas être utilisé si la minuterie est défectueuse ou si le

filtre est cassé ou manquant.
•	 Les réflecteurs peuvent modifier le rayonnement ultraviolet.
•	 Les rayons ultraviolets émis par le soleil ou par des appareils à UV peuvent 

causer des lésions cutanées ou oculaires irréversibles. Cet effet biologique 
dépend à la fois de la qualité et de la quantité du rayonnement, ainsi que de 
la sensibilité individuelle de la peau et des yeux.

•	 Une exposition excessive au rayonnement peut provoquer un coup de soleil.
Une exposition excessive et répétée aux rayons UV du soleil ou provenant 
d'appareils à rayons UV peut entraîner un vieillissement prématuré de la 
peau et augmenter le risque de cancer de la peau. Ces risques augmentent 
avec l'intensification du rayonnement UV.

•	 Un œil non protégé peut présenter une inflammation de la surface, et
dans certains cas, une exposition excessive aux rayons peut endommager 
la rétine. Après de nombreuses séances d’exposition répétées, une 
opacification du cristallin peut se former.

•	 En cas de sensibilité particulière ou de réactions allergiques aux rayons 
ultraviolets, il convient de consulter un médecin avant l'exposition.

•	 Les précautions suivantes doivent être prises :
	— Retirer les produits cosmétiques, les parfums et les produits de soin de 

la peau bien avant la séance et ne pas utiliser de produit de protection 
solaire ni aucun produit accélérant le bronzage ;

	— certaines maladies ou certains effets secondaires de médicaments 
peuvent être aggravés par l'exposition aux rayons ultraviolets ; en cas 
de doute, demandez conseil à votre médecin ;

	— laisser s'écouler au moins 48 heures entre les deux premières séances 
d’exposition ;

	— ne pas prendre un bain de soleil et utiliser l'appareil le même jour ;
	— respecter les recommandations concernant la durée d'exposition, les 

pauses et la distance par rapport aux lampes ;
	— consulter un médecin si des gonflements persistants ou des lésions 

cutanées apparaissent, ou si des grains de beauté pigmentés changent 
d'aspect ;

	— Protéger les zones cutanées sensibles, telles que les cicatrices, les 
tatouages et les parties intimes, avant la séance d’exposition.

•	 Utiliser cet appareil uniquement dans des pièces intérieures sèches.
•	 Vérifier régulièrement que le bloc d'alimentation, l'appareil et la rallonge 

ne présentent pas de dommages. Ne pas utiliser un appareil endommagé.
Débrancher immédiatement la fiche secteur.

•	 Le bloc d'alimentation et la rallonge doivent être disposés de manière à ce
que personne ne puisse tirer dessus ou trébucher dessus.

•	 Ne pas utiliser l'appareil dans des environnements présentant un risque
d'explosion ou d'incendie.

•	 Ne jamais regarder directement la lumière UV/LED.
•	 Elle présente une grande luminosité. Ne pas regarder directement la source

lumineuse. Cela risque d’entraîner des lésions oculaires.
•	 Ne pas utiliser cet appareil pendant la grossesse.

Remarque : Il est recommandé de ne pas réaliser de séances d'exposition 
aux UV plus d'une fois toutes les 3 à 4 semaines. Une exposition excessive 
et répétée aux rayons UV peut entraîner un vieillissement prématuré de la 
peau. Les risques peuvent augmenter avec l'intensification du rayonnement 
UV. De plus, les rayons UV abîment également les ongles, qui deviennent de 
plus en plus fins et cassants avec le temps. Il est recommandé de ne pas 
recourir régulièrement à la manucure au gel, mais plutôt de la réserver à 
des occasions spéciales.

•	 Ce produit est destiné exclusivement à un usage domestique.
•	 Il n'est pas destiné à un usage professionnel (par exemple, dans un salon

de manucure).
•	 Irritations des yeux ou de la peau, voire des lésions en cas d'exposition

prolongée.
•	 Utiliser ce produit uniquement conformément à l'usage prévu et avec les 

accessoires et composants recommandés. Une utilisation inappropriée ou
incorrecte est dangereuse.

•	 Ne jamais laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il est allumé.
•	 Ne jamais plonger les composants électriques du produit dans l'eau ou dans

d'autres liquides, que ce soit pendant le nettoyage ou le fonctionnement. Ne 
jamais placer le produit sous l'eau courante.

•	 Ne tenter en aucun cas de réparer le produit vous-même (par exemple si le 
cordon électrique est endommagé ou si le produit est tombé, etc.). Confier 
les opérations de maintenance et les réparations uniquement à un service 
après-vente agréé.

Utilisation

DANGER pour les enfants

Tenez les enfants éloignés des matériaux d'emballage. Il existe notamment 
un risque d'étouffement !

Avant la première utilisation
Retirez tout le matériel d'emballage.

Mode d'emploi – Lampe à ongles
1.	 Branchez le câble USB à une prise adaptée.
2.	 Appliquez le gel de votre choix sur les ongles.
3.	 Capteur infrarouge : La lampe s'allume automatiquement dès que vous 

y mettez la main. Elle s'éteint lorsque vous retirez la main ou au bout de 2 
minutes.

4.	 Réglages de la minuterie : Choisissez une durée de 5 s, 30 s ou 60 s en 
appuyant sur les touches correspondantes.

5.	 À l'aide des touches I / II, vous pouvez sélectionner :
•	 demi-puissance (par exemple pour les ongles fragiles) - voyant allumé
•	 pleine puissance - voyant éteint
6.	 Une fois la durée réglée écoulée, l'appareil s'éteint automatiquement.

Utilisation générale - Ongles en gel
Les étapes suivantes expliquent comment appliquer les ongles en gel.
Nettoyez les ongles, limez-les pour leur donner une belle forme et repoussez 
délicatement les cuticules. Appliquez une fine couche de base et faites-la 
durcir environ 30 secondes sous la lampe UV/LED. Appliquez ensuite une 
fine couche de gel coloré et faites-la durcir pendant 30 à 60 secondes ; si 
nécessaire, appliquez une deuxième couche et faites-la durcir à nouveau. Pour 
finir, appliquez une couche de finition et faites-la durcir pendant 60 secondes. 
Dans le cas où l'ongle reste collant, essuyez délicatement la surface avec un 
dissolvant ou de l'alcool.

 � Important ! Veuillez également toujours tenir compte des consignes 
figurant sur le gel à ongles utilisé, car les temps de durcissement peuvent 
varier d'un produit à l'autre.

Application des faux ongles transparents
Choisissez pour chaque doigt un faux ongle adapté qui couvre toute la largeur 
de l'ongle. Repoussez les cuticules, raccourcissez l'ongle naturel et polissez 
légèrement la surface. Collez le faux ongle à l'aide d'une colle à ongles adaptée 
(non fournie) en partant du bord de l'ongle, en veillant à ne pas former de bulles 
d'air, puis appuyez fermement pendant quelques instants. Coupez le faux ongle 
à la longueur souhaitée et limez-le pour obtenir la forme souhaitée, puis lissez 
la démarcation. Vous pouvez ensuite poursuivre comme d'habitude avec la 
couche de base, le gel coloré et la couche de finition, en faisant durcir chaque 
couche sous la lampe UV/LED (généralement environ 60 secondes).

Remarque :
•	 Veillez à ce que la démarcation soit parfaitement lisse à l'extrémité afin

qu'aucun cheveu ne puisse s'y accrocher par la suite.
•	 Le retrait des faux ongles demande de la patience pour ne pas abîmer 

l'ongle naturel qui se trouve en dessous. N'essayez jamais d'arracher ou de
décoller les faux ongles de force, car cela pourrait endommager la couche 
supérieure de l’ongle.

Nettoyer et ranger
1.	 Nettoyez régulièrement l'appareil à l'aide d'un chiffon sec et doux.
2.	 N'utilisez pas de produits nettoyants agressifs.
3.	 Après utilisation, rangez les accessoires dans un endroit propre et sec.

Rangement
Conservez l'appareil hors de portée des enfants.

Données techniques
Modèle�  : NL 236

Numéro d’article � : 763 581

Nombre de LED : 30 LED

Entrée USB : 5 V  1,6 A

Puissance maximale � : 8 W

Longueur d'onde UV-A � : 365 nm + 405 nm

Température ambiante�  : +10 à +40 °C

Fabriqué par� : Jaxmotech GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany (Allemagne) 
info@jaxmotech.de

Dans le cadre de l’amélioration de nos produits, nous nous réservons le droit 
d’apporter des modifications techniques et esthétiques à l’article.

Élimination des déchets
L‘article et son emballage ont été fabriqués à partir de matériaux précieux 
qui peuvent être recyclés. Le recyclage permet de réduire les déchets et de 
préserver l‘environnement. 
Jeter les l‘emballage en triant les déchets par type. Pour cela, recourir aux 
possibilités locales de collecte du papier, du carton et des emballages légers.

Les appareils, piles jetables et batteries rechargeables portant 
ce symbole ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères ! 
Vous êtes légalement tenu de jeter les appareils usagés séparément 
des ordures ménagères. Les appareils électriques contiennent des 
substances dangereuses.
En cas de stockage et d‘élimination inappropriés, ceux-ci peuvent 
nuire à l‘environnement et à la santé. Vous trouverez des 
informations sur les points de collecte qui acceptent gratuitement 
les appareils usagés auprès de votre commune.
Les piles plates jetables et rechargeables doivent être déposées 
dans une déchetterie ou rapportées dans un magasin spécialisé. Les 
contacts des piles au lithium jetables et rechargeables doivent être 
recouverts d‘un ruban adhésif avant élimination.

Modèle : NL 236

Fabriqué par� : Jaxmotech GmbH, 
Ostring 60, 66740 Saarlouis, 
Germany (Allemagne) 
info@jaxmotech.de

GARANTIE DU FABRICANT
•	 Nous offrons une garantie de 2 ans sur l’appareil, ainsi que la garantie

standard, à compter de la date d'émission de la facture ou du bon de 
livraison.

•	 Pendant la durée de cette garantie, sur présentation de la preuve d'achat 
ou du bon de livraison, tout défaut de fabrication et/ou de matériau sera 
pris en charge gratuitement pour réparation et/ou remplacement des 
pièces défectueuses ou (à notre discrétion) sera échangé contre un article
équivalent et en parfait état.

•	 Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessures ou de 
dommages matériels résultant d'une utilisation ou d'un entretien non
conformes.

•	 Sont exclues de la garantie les pièces fragiles, telles que le verre, le
plastique ou les ampoules des lampes.

•	 La garantie est annulée si l'appareil a été ouvert par vous-même ou par un
tiers non agréé par nos soins et/ou si des modifications ont été apportées 
à l'appareil.

•	 En cas d'utilisation non conforme, la sécurité et le bon fonctionnement de 
l'appareil ne peuvent plus être garantis et toute garantie devient caduque.

•	 Toute utilisation autre que celle décrite dans le présent mode d'emploi est 
interdite et entraîne la perte de la garantie ainsi que l'exclusion de toute 
responsabilité.

•	 Sous réserve d'erreurs d'impression et de modifications apportées à
l'appareil, au mode d'emploi ou à l'emballage.

Si vous souhaitez faire valoir une réclamation, nous vous recommandons 
de commencer par contacter le revendeur auprès duquel vous avez acheté 
l'appareil
.

Si une réparation s'avère nécessaire, vous pouvez joindre notre service 
d'assistance au numéro suivant :
+49 (0)6831 505 9897

Service technique
Sertronics GmbH
Ostring 60, 66740 Saarlouis,
Germany (Allemagne)
Email : service-ww@jaxmotech.de

http://www.jaxmotech.de/downloads

